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 今年是我们开展纪念国际母语日活动的第四年。我们之所以开展这项纪念活动，其目的在于鼓

励开展各种形式的弘扬、发展和教授母语的活动。 

 为什么如此重视母语呢？这是因为语言是人类所有丰富多彩的创造性所不可或缺的一种表达形

式。它们既是交流、认知和思考的工具，又是世界观形成的基石和承传过去、现在和未来的纽带。

它们本身就记载着它们之间的交融汇聚，它们随着各自特定历史的需要，相互借鉴，相得益彰。 

 一个人只有一种母语，他一出生，母语即将伴随其终生，为其提供独特的认识事物的方式，而

且不管以后他学会了多少种语言，也永远不会真的将它忘却。因此，学习他人的语言，亦意味着涉

猎他人认识世界的视角和方法。 

 我们高兴地看到国际母语日获得了越来越大的成功，许多国家采取了更多的举措，来弘扬和研

究世界的语言宝库。 

 在科索沃，一所小学利用母语日发起了与来自“不同学校和不同国家”的学生的通信活动。在

墨西哥，人们则朗诵诗歌、演唱土著人民的歌曲，阅读神话故事和戏剧作品。在菲律宾，举行了一

个仪式，题为“在语言的星系里，一个字就是一颗星”。在孟加拉国的达卡建立了“国际母语研究

所”，2000 年，联合国秘书长柯菲·安南为研究所奠基。 

 我为我们的努力取得的成果感到非常高兴，也为文化和语言的多样性得到全世界的承认、赞同

并举行庆祝活动感到高兴。这其中蕴含着多重意义：保护母语有助于可持续发展。语言的多样性与

生物多样性并非互不相干，一种语言的消失有时也就是对世界生物保护区的一个威胁。语言是人类

非物质遗产的有机组成部分。即使语言是一个有生命的过程，要经历生、发展，有时也会消亡这样

的过程，但我们仍要尽一切努力尽可能地去保存它们，从而保护对我们来说如此珍贵的文化多样

性。教科文组织坚持不懈地致力于这项事业，迎接多种语言提出的挑战，支持旨在促进母语的语言

政策。 

 我希望今年母语日的庆祝活动再次取得成功，也希望我们能从世界各地得到为尊重世界的各种

语言和文化而采取的各种举措的佳讯。 
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